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AQUA — CAL



MEHANSKI PROPORCIONALNI DOZATOR MEHCALA V PRAHU AQUA - CAL @

AQUA-CAL je mehanski proporcionalni dozator mehcala v prahu. Kot polnilo se za mehcanje oz. stabilizacijo vode uporablja posebna
polifosfatna sol. AQUA-CAL proporcionalno, glede na pretok, dozira v vodo nasi¢eno raztopino. Vsebnost P,O, v obdelani vodi je v
predpisanih mejah cca. 2-4 ppm/m? vode. V tako pripravljeni vodi se mo¢no zmanj$a nabiranje oz. izlo¢anje mineralov kalcija in magnezija
na stene cevi ali grelcev in predstavlja uc¢inkovito zascito sistema do temperature vode cca. 75°C.

Sestavni deli:

1. | Glava mehcalca

2. | Posoda

3. | O-tesnilo

4. | Meh

5. | Priklop % cole

6. | O-tesnilo

7. | O-tesnilo

8. | Vijaki

9. | By-pass ventil v glavi

DOSA FOS

Tehniéne lastnosti:
Posoda filtra: SAN
O-tesnilo: NBR
Glava filtra in priklopi: PP z medeninastimi vstavki
Delovni tlak: 8 Bar max.
Prebojni tlak: 28 Bar
Delovna temperatura: 25°C
Kapaciteta (pretok): 1,5m3/h
Padec tlaka: 0,25 Bar

Namen uporabe:
Mehanski proporcionalni dozator mehcala v vodo je namenjen zasciti naprav pred poskodbami, ki jih povzroca izlocanje vodnega kamna
iz vode.

Montaza:

MontaZa se izvede v instalaciji pred napravo, ki jo Zelimo zascititi. MontaZo naj izvede strokovno usposobljena oseba. Upostevajte
puscico na priklopu, ki predpisuje smer vode. Priklop je mozno obrniti v vseh smereh - v korakih 90° : odvijte 4 vijake (8); obrnite
priklopni del (5) na Zeleno pozicijo (pri tem pazite, da O-tesnila ne izpadejo in da pravilno nalegajo); ponovno privijte vijake.



Menjava (priprava) soli za mehcanje:

Funkcija mehcala preneha, ko v posodi soli zmanjka, oz. je nivo soli nizji od 5mm. Potrebna je menjava
soli.

AquacCal-R ima by-pass ventil vgrajen v glavi: da preprecite pretok vode v posodo pri menjavi mehcala,
dvignite ¢rni rocki (ventila) na glavi. Pri obratovanju — delovanju naprave, morata biti rocki spusceni.
Zaprite ventila, da preprecite pretok vode skozi mehcalo. Delno odvijte vijak za odzracevanje na glavi
mehcala. Odvijte posodo mehcala in dobro operite vse necistoce in ostanke soli.

Odvijte posodo mehcala, v posodo vsujte 50g soli PS1-500, dodajte cca.35 ml destilirane vode. Snov
postane topla in se zacne strjevati.

Pomembno: Pred ponovno namestitvijo posode pocakajte 30 minut!
Z roko privijte posodo v glavo mehcala. Pri tem pazite, da je O-tesnilo Cisto in pravilno namesceno.

Odprite ventil za dovod vode, po odzracenju privijte vijak za odzraevanje. Obrisite dozator in preverite
tesnjenje.

Za mehcanje vode priporo¢amo uporabo soli PS1-500. Sol ustreza evropskim standardom prehrambne
kvalitete.

Posodo hranite dobro zaprto in na varnem mestu pred otroci!
Vedno priporo¢amo vgradnjo mehanskega filtra pred dozatorjem!

NAVODILA ZA MONTAZO

Filtre namestite v prostorih varnih pred zmrzaljo ali visokih temperatur. Kot prostor za montazo
izberite mrac¢no ali malo osvetljeno mesto. Direktna sonc¢na svetloba na filter ne sme padati (moznost
nastanka alg ali povecanja $t. bakterij pri malo preto¢nih ali pretezno stojecih sistemih). Ce se taki intalaciji ne morete izogniti,
uporabite filter z neprosojno spodnjo posodo.

V primeru, da je filter namesc¢en neposredno pred grelec vode (bojler, pec), uporabite nepovratni ventil, da preprecite vdor vroce vode
nazaj v filter!

Pri montazi filtra zagotovite potreben prostor za nemoteno odvitje posode
filtra in menjavo filtrirnega vlozka, kot tudi za odvitje in privitje vijaka za
odzracevanje. Polipropilene in medeninaste glave filtrov AQUA so samonosilne.
Po potrebi, odvisno od montaZe, uporabite ustrezne nosilce za pritrditev na
stene — filtri so za to prirejeni.

Pri montazi filtra na steno z uporabo nosilca, obvezno uporabite gibljive cevi za
priklop filtra!

'Y F Uporaba gibljivih cevi je obvezna, e je filter priklju¢en neposredno
100 mm pred ali za ¢rpalko.
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Kot tesnilo obvezno uporabite teflon. Uporaba prediva, tekocih tesnil ali
silikonov ni dovoljena!

Prikljucki naj imajo cilindricen GAS navoj, ali pa pritrdite filtre neposredno na
navojne cevi — uporaba koni¢nih navojev ni dovoljena!




»Garancijski list« @

Splosni garancijski pogoji
Filtri in naprave »MESEC sistemi« imajo sploSno 12 mesecno garancijo, da so projektno in proizvodno brez napak.

Za vse poskodbe, ki jih pokriva garancija, se prosimo obrnite na vasega prodajalca. Vsi defektni deli, ki jih pokriva ta garancija, bodo
popravljeni ali zamenjani v roku 45 dni od prejema obvestila. Garancija pokriva delo in material, uporabnik placa samo transportne
stroSke servisne sluzbe. Garancijski rok se podaljSa za ¢as trajanja popravila.

Izdelki »MESEC sistemi« morajo biti namesceni in uporabljani skladno z navodili za namestitev in uporabo. Garancija ne velja pri uporabi
izdelka izven predpisanega podrocja uporabe ali uporabe v pogojih, ki niso v skladu s tehni¢nimi lastnostmi izdelka. Garancijo iznici
nestrokovna namestitev izdelka, spremembe na izdelku ali priboru, poseg v izdelek nepooblas¢enega osebja s strani Mesec d.o.o.,
neupostevanje varnostnih in tehnicnih pravil veljavnih v drZavi prodaje izdelka.

Proizvajalec in prodajalec odklanjata vsako odgovornost in ne priznavata garancije v primerih:

o Uporaba naprav »MESEC sistemi« v pogojih, ki niso v skladu s tehni¢nimi lastnostmi naprave
o Nestrokovna montaZza oz. montaZa v nasprotju z navodili za montazo

o Uporaba naprav »MESEC sistemi« izven predpisanega podrocja uporabe

o Neredno ali nepravilno servisno vzdrZevanje

o Spremembe — modifikacije na filtrih ali priboru

o Garancija izklju€uje normalno obrabo, kot je definirana po DIN24296 B3.2

o Neupostevanje varnostnih in tehnicnih pravil veljavnih v Sloveniji.

Garancija za filtrirne vlozke in kartuse filtrov velja za material in izdelavo. Zivljenjska doba filtrirnih viozkov in kartus filtrov ni predmet
garancije*. Potrosni material ni predmet garancije.

*Zivljenjska doba ¢istilnega vlozka je v veliki meri odvisna od stopnje onesnaZenja vodnega vira. Filtrirni vloZzek se obvezno menja
casovno ali glede na koli¢ino preto¢ene vode oziroma po potrebi — ko se filtru zmanjsa pretok je ¢as za menjavo filtrirnega vlozka. Filter
je opravil svoje delo.

Nasa obligacija pod to garancijo velja izklju¢no za izdelek in izkljucuje vsako posredno ali neposredno odgovornost Mesec d.o.o.,
proizvajalca ali prodajalca za Skodo (posredna, neposredna, sluc¢ajna, posledi¢na...), ki jo lahko povzrodi izdelek ali naprava » MESEC

sistemi« z uporabo ali delovanjem izdelka.

Garancija velja samo skupaj z racunom.

Datum prodaje:

Model naprave za vodo:

Serijska Stevilka: Prodajalec:

Garancija velja do:

Za vse nejasnosti ali prijavo napake se prosimo obrnite na vasega prodajalca (BAUHAUS).



MEHANICKI PROPORCIONALNI DOZATOR SREDSTVA MIKRO-OMEKSIVACA U PRAHU
AQUA - CAL @

AQUA-CAL je mehanicki proporcionalni dozator praska za omekSavanje. Kao punilo za omeksavanje ili za stabilizaciju vode koristi se
posebna polifosfatna sol. AQUA-CAL proporcionalno, ovisno o protoku, dovodi zasi¢enu otopinu u vodu. Sadrzaj P205 u obradenoj vodi
je u propisanim granicama od cca. 2-4 ppm / m3 vode. U vodi pripremljenoj na ovaj nacin, dolazi do smanjivanja nakupljanja ili izlu¢ivanja
minerala kalcija i magnezija na stijenkama cijevi ili grijaca i predstavlja ucinkovitu zastitu sustava do temperature vode od pribl. 75°C.

Sastavni dijelovi:
1. | Glava kudista dozatora
2. | Posuda
3. | Brtva (O-ring)
4. | Raztezljiva guma
5. | Prikljucak % cola
6. | Brtva (O-ring)
7. | Brtva (O-ring)
8. | Vijaki
9. | By-pass ventil u glavi
DOSA FOS
Tehnicki podaci:
Posuda dozatora: SAN
Brtva (O-ring): NBR
Glava dozatora i priklkjucci: PP s mesinganim umetcima
Radni tlak: 8 Bar max.
Tlak proboja: 28 Bar
Radna temperatura: 25°C
Kapacitet (protok): 1,5 m3/h
Pad tlaka: 0,25 Bar

Namijera upotrebe:
Mehanicki proporcionalni dozator mikro-omeksivaca praska u vodu namijenjen je zastiti aparata od osteta koje uzrokuje izlucivanje
vodenog kamenca iz vode.

Montaza:

MontaZu izvodimo u instalaciji ispred uredaja kojeg Zelimo zastititi. MontaZu izvodi strukovno osposobljena osoba. UvaZavajte
strelicu na prikljucku koja propisuje smjer vode. Prikljucak je moguée okrenuti u svim smjerovima - po koracima od 90° : odvrnite 4
vijke (8); okrenite prikljucni dio (5) na Zeljenu poziciju (uvaZavajte,da O-brtve ne ispadnu i da pravilno sjednu);ponovno zavrnite vijke.



Zamjena (priprema) soli/praska za omeksavanje:

Funkcija praska prestaje kada ga ponestane u posudi uredajailije razina praska niza od 5 mm. Potrebna
je promjena praska.

AquaCal-R ima ugradeni by-pass ventil u glavi: kako biste sprijecili da voda ulazi u posudu prilikom
promjene praska, podignite crne rucke (ventile) na glavi. Tijekom rada - djelovanjem uredaja, rucke
moraju biti spustene.

Zatvorite ventile da sprijecite da voda tece kroz uredaj. Djelomi¢no otpustite vijak za odzracivanje
na glavi dozatora. Odvrnite posudu dozatora i dobro operite necistoce i ostatke soli/praska.Odvrnite
posudu dozatora, ulijte 50 g soli PS1-500 u posudu, dodajte oko 35 ml destilirane vode. Tvar postaje
topla i pocinje se stvrdnjavati.

Vazno: Pricekajte 30 minuta prije ponovnog spajanja posude!
Rucéno uvrnite posudu u glavu dozatora. Provjerite je li O-brtva Cista i pravilno postavljena.

Otvorite ventil za dovod vode, zategnite vijak za odzracivanje nakon odzracivanja. ObriSite dozator i
provjerite da li ima curenja.

Preporucujemo upotrebu soli/praska PS1-500 za omeksavanje vode. Sol ispunjava europske standarde
prehrambene kvalitete.

Ambalazu od soli/praska drZite ¢vrsto zatvorenim i podalje od djece!

UPUTE ZA MONTAZU

Ugradite uredaj u prostoru zastié¢enom od smrzavanja ili visokih temperatura. Kao prostor za montazu
odaberite tamno ili slabo osvijetljeno mjesto. Izravno suncevo svjetlo ne smije pasti na filter (mogucnost stvaranja algi ili povecanje
broja bakterija u sustavima s malim protokom ili pretezno stajac¢im sustavima). Ako se takva instalacija ne moZe izbjeci, koristite filtar s
netransparentnim donjim dijelom uredaja.

Ako je uredaj instaliran neposredno ispred bojlera (plinske peci), upotrijebite nepovratni ventil kako biste sprijecili da vruc¢a voda
ponovno ude u filter!

Prilikom ugradnje uredaja, osigurajte potreban prostor za neometano
odvrtanje posude uredaja i zamjenu punjenja/filterskog uloska, kao i za
odvijanje i zatezanje odzrac¢nog vijka. AQUA polipropilenske i mesingane

filtrirajuée glave su samonosive. Ako je potrebno, ovisno o instalaciji, koristite
prikladne nosace za ugradnju na zid - filtri su prilagodeni za to.
Kad montirate filter na zid pomoéu nosaca, obavezno upotrijebite fleksibilne
cijevi za spajanje uredaja!
Upotreba gibljivih cijevi je obavezna ako je uredaj prikljucen izravno
ispred ili iza crpke.

Obavezno koristite teflon kao brtvilo. Upotreba prediva, tekucih brtvila ili
silikona nije dopustenal!

Prikljucci trebaju imati cilindri¢ni GAS navoj ili uredaje pricvrstite izravno na
cijevi s navojem - upotreba konusnih navoja nije dopustena!




»Jamstveni list« @

Splosni garancijski pogoji
Filtri in naprave »MESEC sistemi« imajo sploSno 12 mesecno garancijo, da so projektno in proizvodno brez napak.

Za sva ostecenja koja pokriva jamstvo, molimo da se obratite vaSem prodavatelju. Svi osteceni dijelovi koje pokriva ovo jamstvo ¢e biti
popravljeni ili zamijenjeni u roku od 45 dana od prijema obavijesti. Jamstvo pokriva troskove rada i materijal, a korisnik snosi samo
prijevozne troskove servisne/ tehnicke sluzbe. Jamstveni rok se produljuje za vrijeme trajanja popravka.

Proizvodi »MESEC sistemi« moraju biti montirani i koristeni sukladno uputama za montazu i upotrebu. Jamstvo ne vaZi za upotrebu
proizvoda van propisanog podrucja upotrebe ili upotrebe u uvjetima, koji nisu u skladu s tehnickim karakteristikama proizvoda. Jamstvo
ne vazi u slu¢aju nestru¢ne montaze proizvoda, promjene (modifikacje) na proizvodu ili priboru, radnji na proizvodu neovlastene osobe
od strane Mesec d.0.0., neuvazavanju sigurnosnih i tehnickih propisa vazecih u drzavi prodavateljici proizvoda.

Proizvodac i prodavatelj odbacuju svaku odgovornost i ne priznaju jamstvo u slucajevima:

o Upotreba uredaja »MESEC sistemii« u uvjetima, koji nisu u skladu s tehni¢kim karakteristikama uredaja.
o Nestru¢ne montaze odn. montaZe u suprotnosti s uputama za montazu.

o Upotreba uredaja »MESEC sistemi« van propisanog podrucja upotrebe.

o Neredovito ili nepravilno servisno odrzavanje.

o Promjene — modifikacije na filterima ili priboru.

o Jamstvo se ne prizna za normalnu istroSenosti kao $to je to definirano po DIN24296 B3.2

o NeuvaZavanje sigurnosnih i tehnickih propisa vazecih u drzavi prodavateljici proizvoda.

Jamstvo za filterske ulodke i kartuge filtera vaZi za materijal i izradu. Zivotni vijek filterskih uloZaka i kartuga filtera nije predmet jamstva*.
Potro$ni materijal nije predmet jamstva.

*Zivotni vijek uloska u velikoj mjeri ovisi o stupnju zagadenosti ulazne vode. Filterski ulozak obavezno se mijenja vremenski i ovisno o
koli¢ino pretocene vode odn. prema potrebi — kada se filteru smanji protok, vrijeme je za mijenjanje uloska za filter. Filterski uloZak je
ODRADIO SVOIE.

Nasa obligacija pod ovim jamstvom vafZi iskljucivo za proizvod i iskljuuje svaku posrednu ili neposrednu odgovornost MESEC d.o.o0.,
proizvodaca ili prodavatelja za Stetu (posredna, neposredna, slucajna, posljedi¢na...) koju mogu prouzrociti proizvod ili uredaj »MESEC

sistemi« upotrebom ili djelovanjem proizvoda.

Jamstvo vaZi samo zajedno s ra¢unom.

Datum prodaje:

Model uredaja za vodu:

Serijski broj: Prodavatelj:

Garancija vaZzi do:

Za sve dodatne informacije ili prijavu greske molimo da se obratite vasem prodavatelju (BAUHAUS).



MEXAHUYEH MPONOPUUOHANEH AO3ATOP HA OMEKOTUTE/ HA NMPAX AQUA - CAL @

AQUA-CAL e mexaHW4eH NponopLMoHaaeH A03aTOp Ha OMEKOTUTEN Ha Npax. 3a OMeKOoTABaHE UK CTabuansnpaHe Ha BozaTa ce Non3sa
KaTo MbaHMTen cneumanHa nonndocdartHa con. AQUA-CAL fosmpa nponopumoHanHo, B 3aBUCMMOCT OT AebuTa, KOHLUEHTpUpaHUA
pa3Teop. CbabpskaHneto Ha P205 B obpaboTeHaTa Boga e B AOMYCTUMUTE rpaHuLLM, NnpmbamnsutenHo 2-4 ppm/m3 soga. Bbe BoaaTa,
MPUroTBEHA MO TO3M HAYMH, HATPYNBAHETO UM OTIAraHETO Ha MUHEPaW KanLuMn U MarHe3uii No CTEHUTE Ha TPbOUTE UK HarpeBaTenuTe
W npencTasnaBa epeKTMBHA 3alUMTa Ha cUcTemaTa o TemnepaTypa Ha BogaTta npubaumsutenHo 75°C.

KomnoHeHTU:

[naBa Ha omeKoTUTENA

KoHTeinHep

O-npbeTeH

Koxyx

Bpb3ka ¥ “

O-npbCTeH

O-npbereH

BuHTOBE

Do Rl I BN R Pl Rl Bl

balinaceH KnanaH B rnasaTa

DOSA FOS

TexHUYeCKN XapaKTepUCTUKMK:

KoHTeliHep Ha unTbpa: SAN

O-npbCTeH: NBR

dunTbpHa raBa U BPb3KMU: PP ¢ mecnHrosu BioxKKu

PaboTHO HansraHe: 8 bapa makc.

MpobusHO HanAraHe: 28 bapa

PaboTHa TemnepaTtypa: 25°C

KanauuTet (nebur): 1,5 m3/u

Map Ha HanaraHeTo: 0,25 bapa
MpepHasHauyeHune:

MexaHWYHMAT NponopLMOHaneH J03aTOP Ha OMEKOTUTEN 3a BOAA € NpefHa3HaYveH 3a npenassaHe Ha YCTpOVICTBOTO OT nospenun, KomTo
ce npegun3BMKBaT OT OT/IaraHETO Ha BapOBUK BbB BOAATa.

MoHTaxK

MOHTaXbT Ce M3BBPLLBA NPes MHCTaNALUMATA, KOATO UCKame Aa 3aWnTUM. MOHTaXKbT e HeobxoamMmo Aa 6bae U3BbpLLEH OT
npodecnoHanHo obyyeHo nuue. Cnasesaiime cmpeakama Ha MACMOMO HA C8bP3BaHE, YKA38AW,A NOCOKAMA Ha sodama.
CBbP3BaHETO MOXKe A3 ce 0bbpHE BbB BCUYKM MOCOKM - HA CTbMNKM oT 90°: pa3suiiTe 4-Te BUHTa (8); 3aBbpTeTE YaCTTa Ha CBbP3BAHETO
(5) B >kenaHaTa nosuums (BHMMaBaiiTe Npu ToBa O-NPbCTEHUTE Aa HE U3MAZHAT U Aa NPUAATAT NPaBUIHO); 3aTerHeTe OTHOBO
BMHTOBETE.



CmsHa (NoaroToBKa) Ha CoNTa 3a OMEKOTABAHE:

DYHKLUATA HA OMEKOTUTENA NPEKPATABA, KOraTo CBbPLUM CO/TA B KOHTeHepa AN HABOTO Ha coNTa
€ no-HUcKo ot 5 mm. Heobxogumo e ga ce cMeHu conTa.

AquaCal-R e c vHCTanvpaH B rnaBaTta by-pass KnanaH: 3a ga npefoTBpaTuMTe MPUTOKA Ha BOAA B
KOHTeiHepa NpW CMsSHa Ha OMEKOTWUTeNs, BOMIHETe YepHWUTe MpPeBKAoYBaTeNM (Ha KnanaHa) Ha
rnasata. MNpwu paboTa - GyHKLMOHUPAHE Ha YCTPOMCTBOTO, NPEBK/OYBaTENNTE TPAOBA Aa ca CNyCHaTK.
3aTBOpeTe BEHTWNA, 3@ 43 NPeLOTBPaTMTE MPUTOKA Ha BoAa npe3 omeKoTuTena. OTBUIATE YaCTUYHO
BMHTA 33 BEHTMNALMA Ha [aBaTa Ha omeKkoTuTens. OTBUINTE KOHTEMHepPa Ha OMEKOTUTENA U U3MNAAKHETE
BCUYKM NMPUMECK N HEPA3TBOPEHMUTE COMHU KPUCTANMN.

OTBMIATE KOHTEMHEPA Ha OMeKoTUTeNd, cunete B Hero 50 r con PS1-500, nobasete npmubansmtenHo 35
MA AecTuAMpaHa BoAa. BelwecTBOTO ce HarpaBa W 3ano4Ba Aa ce BTBbPAABaA.

BakHo: [Mpeaun NOBTOPHMA MOHTAXK HA KOHTeKHepa n3vakamTe 30 MUHyTK!
3aBuiiTte ¢ PbKa KOHTeﬁHepa KbM r1aBaTa Ha omeKkoTutensa. BHMmaBaiTe npu TOBa O-I'Ip'bCTEH'bT Aa e
YUCT U NOCTaBEH NPaBUIHO.

OTBOpeTe BCMyKaTe/NIHWA KAanaH, a cneg, 06e3sb3ayLiaBaHeTo, HaBMiiTe BUHTA 3a 06e3Bb3ayLuaBaHe.
M36bpLueTe A03aTOPa M NPOBEPETE YMILTHEHUETO.

3a omeKoTABaHe Ha BogaTa npenopbyBame ynotpebata Ha con PS1-500. Conta cbOTBETCTBA Ha
€BpOMenCcK1Te CTaHAAPTM 33 KaYeCTBOTO Ha XpaHaTa.

CbXpaHsiBaiiTe KOHTeliHepa Ao6pe 3aTBOpeH U Ha 6e30nacHO MACTO U3BbLH 0bcera Ha Aeua.

YMBbTBAHE 3A MOHTAX

MoHTupaitTe GUATPUTE B NOMeELLLEHNA Be3 3aMpPb3BaHe WU BUCOKU TemnepaTypu. M3bepeTe TbMHO UM IEKO OCBETEHO MACTO 3a
nomelLeHMe 3a MOHTaX. PUNTLPLT He 6MBa Aa ce M3/1ara Ha NpAKa CAbHYEBa CBETIMHA (ONAacHOCT OT NosiBABaHe Ha BOAOPACAU UK
yBesMYyaBaHe Ha bposa Ha BaKTepunTe B CUCTEMM C HUCHK AeBUT UM B CUCTEMU C MPEAMMHO 3acToA1a BoAa). AKO He MoxKe Aa bbae
n3berHaT TakbB MOHTaK, M3N0ON3BaNTE PUANTBLP C HEMPO3paYyeH A0NEH KOHTEMHEP.

AKO OUNTBLPBT € MOHTUPAH AUPEKTHO Npea, Harpesaten (boinep, neyka), M3non3BariTe Bb3BPaTEH KAanaH, 3a Aa NpPeaoTBpaTuTe
BPBLLAHETO Ha ropeLlaTta BoLa Kbm punTbpa!

Mpu MOHTasKa Ha GpUATbPa ocUrypeTe HEOHXOAMMOTO MPOCTPAHCTBO 33
6e3npenATCTBEHOTO OTBMHTBAHE HA GPUATHLPHUA KOHTEHEP M NOAMSAHATA HA
GUNTBPHMSA NATPOH, KAaKTO W 32 OTBMHTBAHETO U 3aBMHTBAHETO Ha BMHTA 3a
obespb3aylwaBaHe. MoannponuneHunTe 1 meaeHuTe rmasu Ha dpuntpute AQUA
ca camoHocewy. Mpn HeobXoAMMOCT, B 3aBUCUMOCT OT MOHTAXKa, U3MNo/i3BanTe
noaxoaay ckobu 3a NpUKpensHe KbM CTeHa — GUATPUTE ca NPUTOAEHM 33
uenta.

Korato moHTMpaTe ¢puaTbpa BbpXy CTEHA C MOMOLLTA HA CKOBA, 3a4b/IKUTENHO
M3Mnon3BaliTe MBKaBM TPbOU 3a CBbP3BaHE KbM PuaTLPA!
3non3BaHeETO Ha MBKaBU TPBOW € 3a4b/IKUTENHO, aKO GUNTHPBT € CBbP3aH
OVPEKTHO Npea UAu 334 nomnara.

3a4b/IKUTENHO M3MN0N3BaTe TedOH 3a ynabTHeHMe. M3non3BaHeTo Ha
KbYMLLQA, TEYHU YIABTHUTENN UAN CUSIMKOHU He e paspeLueHo!

Bpb3kuTte Tpabsa Aa Mmat umanHapuyuHa GAS pesba unam npukpenete
dUNTPUTE AUPEKTHO KbM TPBbOUTE € pe3ba — M3NoA3BaHETO HA KOHWUYECKa
pe3ba He e paspeLueHo!




»lapaHUNOHHA KapTa« @

06w rapaHLUMOHHU YCNOBUA
duntpute 1 yctpoicteaTa Ha »Cuctemm MESEC« ca ¢ 12-meceyHa rapaHuus, Ye ca NPoeKThpaHu 1 nponsseaeHmn 6e3 aedekTu.

3a BCUYKM nospeaun, 06xBaHaTK OT rapaHLMATa, MOAIS, CBbPIKETE Ce C BaLUMA AMAbP. BCMUKM AedeKTHM YacTu, MOKPUTM OT Tasu
rapaHums, we 6bAaT NonpaBeHn WA 3aMEHEHM B paMKUTe Ha 45 AHM OT noslydaBaHe Ha M3BECTUETO 3a AedeKT. MapaHumaTa obxealla
paboTa 1 maTepmasnu, KAMEHTHT 3an/ialla Camo TPAHCMOPTHUTE PA3XOAM Ha CePBM3HUA OTAeN. APaHLIMOHHUAT CPOK Ce YAb/MKaga C
BPEMETO Ha NPecTos Ha ypeaa B CepBm3a.

MpoayKtute Ha ,,Cuctemum MESEC” TpabBa Aa 6bAaT MHCTAIMPAHU U M3NON3BAHU B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKLMUTE 32 MOHTAX U
ekcnioatauma. fapaHumATa He BaXKM Npu ynoTpeba Ha NpoLyKTa M3BbH NpeanucaHna ob6xeat Ha ynoTpeba uauv ynotpeba npu ycnosus,
KOWTO He CbOTBETCTBAT Ha TEXHUUYECKUTE XapaKTePUCTUKM Ha NpoayKTa. lapaHLmMaTa e HeBaIMAHa B C/lyvai Ha HenpodecnoHaneH
MOHTaXX Ha NPOAYKTa, NPV NPOMEHW Ha NPOAYKTa UM akcecoapuTe, paboTta no NpoayKTa, U3BbpLLIEHa OT HEOTOPU3MpPaH NEPCOHAN

Ha ,,Mesec d.0.0.”, HecnassaHe Ha NpaBu/iaTa 33 6e30NacHOCT U TEXHUYECKUTE NPaBMIa, KOMTO Ca B CM/1A B CTpaHaTa Ha npoaarkba Ha
NpoAyKTa.

Mpon3BOANTENAT N THProBELLT HE HOCAT HUKAKBa OTFOBOPHOCT M HE MPU3HABaT rapaHuma B CNeiHUTe Cayyaun:

° M3nonsBaHe Ha ycTporicTea ,,Cuctemmn MESEC” npu ycnoBums, KOUTO He OTroBapAT Ha TEXHUYECKUTE XapaKTEPUCTUKM Ha
YCTPOMCTBOTO

o HenpodecnoHaneH MoHTaX UM MOHTaX, KOMTO He OTrOBapA Ha MHCTPYKLMUUTE 32 MOHTaX

o M3nonseaHe Ha ycTpoincTea ,,Cuctemm MESEC” M3BbH NpenopbumTenHaTta chepa Ha ynotpeba

o HepenoBHO UM HenpaBuIHO CEPBU3HO 0BCYKBaHe

o MpomeHn — moandUKaLMn Ha GUATPUTE UM aKcecoapuTe

° [apaHUMATa U3K/IHOUYBA HOPMAZIHOTO M3HOCBaHe, cnopes aeduHupaHeTo my no DIN24296 B3.2

o HecnassaHe Ha npaBunaTa 3a 6€30MacHOCT U TEXHUYECKUTE HOPMM, KOMUTO Ca B KOMTO Ca B CU/1A B CTPaHaTa Ha npoaakba Ha
NpoAyKTa.

HecnassaHe Ha npasuaaTa 3a 6e30MacHOCT M TEXHUYECKUTE HOPMMU, KOUTO Ca B CKU/1a B CTPAHATa Ha npo,u,amﬁa Ha NpoAyKTa.

*HMU3HEHWAT UMKBA Ha GUATBPHUA NaTPOH 3aBUCK Z10 TOIAMA CTEMNEH OT CTEMeHTa Ha 3aMbpCABaHe Ha BOAOM3TOUHUKA. PUNTbPHUAT
NaTPOH Ce CMEHA 3aAb/IKUTENHO NEPUOAUYHO UV C OINIeA, HA KOIMYECTBOTO HA GUATPUpaHaTa 40 MOMEHTA BOAA MU Mpu
HeobXoAMMOCT - KoraTo AebUTbT KbM GUATbPA Hamalee, e Bpeme Aa CMeHUTE GUATLPHUA NATPOH. PUNTHLPBT € CBBbPLLMA CBOATA
pabora.

HaweTo 3aabarkeHne no Tasm rapaHuMA Kacae U3KIKUYUTENHO NPOAYKTa U U3KJIK0UYBA BCAKA NPAKA AW HenpAKa OTTOBOPHOCT Ha ,Mesec
d.0.0.”, Ha npoussoguTena Uam Tbproeeua 3a WeTu (KOCBEHM, npekKku, CI'IY‘-IaﬁHM, nocne,u,sam,m...), KOWUTO moraTt aa 6'b,£l,aT NPUYNHEHU OT

NPOAYKTa UK YCTPOWUCTBOTO ,,cuctemu MESEC” npu HErOBOTO M3MOA3BaHE MAMN GYHKLMOHUPAHE.

FapaHLUMATa BaXKM Camo 3aeAHO C Kacosus 6oH/dakTyparTa.

[laTa Ha nokynkara:

Mogen Ha ycTpoMCTBOTO 3a BoAa:

CepueH Homep: ToproseL:

FapaHuMATa Basku A0:

Mons, cBbpikeTe ce ¢ Bawwua Tbprosey, (BAUHAUS) no noBoa, HEACHOTM MM 33 AOKAaABaHe Ha MPeLKu.

10



11




12




